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STATUT 
ASOCIACE BEACHVOLEJBALU 

 
Článek 1 

Název, sídlo a právní postavení 
 

1. Název: Asociace beachvolejbalu (zkráceně „ABV“ a také jen „asociace“). 
 Sídlo:  Český volejbalový svaz, Zátopkova 100/2, 169 00 Praha 6 - Břevnov. 
 

2. Asociace je složkou Českého volejbalového svazu (dále jen „ČVS“) s vlastní organizační struktu-
rou a orgány, zaměřenou na rozvoj beachvolejbalu. Asociace není samostatnou právnickou 
osobou, 

 

3. Asociace vyvíjí svou činnost v souladu s předpisy ČVS a rozhodnutími jeho orgánů. 
 

4. Asociace je přímo napojena na hospodaření ČVS. 
 

Článek 2 
Poslání a účel asociace 

 

1. Posláním a účelem asociace je: 
 1.1 podílet se svojí činností na rozvoji beachvolejbalu na území České republiky (dále jen 

„ČR“), 
 1.2 v případě pověření výborem ČVS se podílet na řízení celostátních beachvolejbalových 

soutěží a turnajů (turnajů „národních tour“)  
 1.3 v případě pověření výborem ČVS se podílet na koordinaci a rozvoji beachvolebalu 

v krajích, 
 1.4 v případě pověření výborem ČVS spolupracovat s krajskými volejbalovými svazy (dále jen 

„KVS“) na vytváření berachvolejbalových krajských center mládeže a podporovat metodic-
ky jejich činnost, 

 
Článek 3 

Členství v asociaci 
 

1. Členem asociace má právo se stát každý registrovaný člen ČVS – fyzická osoba. 
 

2. Evidence členů je vedena ve volejbalovém informačním systému. 
 

Článek 4 
Organizační struktura a orgány asociace 

 

1. Orgány asociace jsou: 
 1.1 rada ABV (dále také jen „R ABV“), 
 1.2 výkonný výbor ABV (dále také jen „VV ABV“). 
 

2. Rada ABV: 
 2.1  R ABV je nejvyšším orgánem asociace. 
 2.2 R ABV se skládá z koordinátorů beachvolejbalu (dále jen „koordinátor“) za jednotlivé KVS, 

po jednom za každý KVS. 
 2.3 Koordinátora za KVS jmenuje a odvolává příslušný výbor KVS. 
 2.4  Koordinátory mohou být pouze členové asociace, osoby starší osmnácti let. 
 2.5  Koordinátor předkládá R ABV zprávu o stavu a rozvoji beachvolebalu v kraji. 
 2.6 R ABV se schází nejméně jedenkrát v každém kalendářním půlroce. Zasedání R ABV 

svolává předseda VV ABV, a to alespoň 15 dnů před termínem zasedání. Zasedání R ABV 
řídí předseda VV ABV, který se účastní zasedání R ABV, pokud není jedním 
z koordinátorů, s hlasem poradním  

 2.7 Zasedání R ABV je svoláno rovněž, pokud o to požádá alespoň 1/3 členů R ABV, a to do 
30 dnů od doručení žádosti předsedovi VV ABV... 

 2.8 Jestliže nebude zasedání R ABV svoláno v daném kalendářním půlroce, nebo nebude 
svoláno dle odst. 2.7. tohoto článku, svolá zasedání R ABV výbor ČVS. 

 2.9 R ABV stanovuje počet členů VV ABV, Ke členům jmenovaných výborem ČVS (viz odst. 
3.3. tohoto článku) volí zbývající členy VV ABV až do stanoveného počtu a odvolává je. Ze 
jmenovaných a volených členů VV ABV volí rada ABV předsedu a odvolává jej. 

 2.10 Do působnosti R ABV přísluší dále zejména: 
  a) projednání a schválení zprávy o činnosti asociace, 
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  b) projednání a schválení návrhu rozpočtu a výsledku hospodaření, které pak předkládá 
k projednání a ke schválení výboru ČVS, 

  c) projednání zjištění z kontrol KRK ČVS, 
  d) volba delegátů asociace na valnou hromadu ČVS a návrh na zástupce asociace do 

výboru ČVS, 
  e) projednání a předkládání vnitřních předpisů asociace ke schválení výboru ČVS. 
 

3. Výkonný výbor ABV: 
 3.1  VV ABV je výkonným orgánem asociace, který řídí činnost asociace. 
 3.2 VV ABV má 5 až 7 členů. 
 3.3 Až 2 členy VV ABV jmenuje výbor ČVS před volbou zbývajících členů radou ABV. Takto 

jmenované členy má výbor ČVS právo odvolat a jmenovat nové členy VV ABV. V případě 
zániku členství konkrétní osoby jmenované výborem ČVS ve VV ABV jiným způsobem, 
jmenuje výbor ČVS nového člena VV ABV. 

 3.4  Do VV ABV mohou být jmenováni a voleni pouze členové asociace, osoby starší osmnácti 
let. 

 3.5 VV ABV ze svých členů volí a odvolává na návrh předsedy VV ABV místopředsedu VV 
ABV. Místopředseda VV ABV zastupuje předsedu VV ABV v době jeho nepřítomnosti.  

 3.6 Funkční období jmenovaných a volených členů VV ABV je čtyřleté. Vznikne okamžikem 
zvolení členů VV ABV radou ABV (viz odst. 2.9. tohoto článku) a zanikne nejpozději oka-
mžikem zvolení nových členů radou ABV ve čtvrtém kalendářním roce následujícím po ka-
lendářním roce, v němž byli zvoleni.  

 3.7. V případě předčasného zániku členství konkrétní osoby ve VV ABV zvolené radou ABV 
jinak než jejím odvoláním, je VV ABV oprávněn kooptovat jeho nástupce. Počet kooptova-
ných členů VV ABV nesmí překročit jednu polovinu jeho členů zvolených radou ČVS. Ko-
optací musí na svém nejbližším zasedání potvrdit volbou rada ABV. Mandát členů VV ABV 
jmenovaných nebo zvolených místo osob, jejichž mandát zanikl předčasně, zaniká 
v termínu původního mandátu. 

 3.8 VV ABV se schází zpravidla jedenkrát měsíčně, nejméně však jedenkrát v každém kalen-
dářním čtvrtletí. Zasedání VV ABV svolává předseda VV ABV, a to alespoň 7 dní před ter-
mínem zasedání. 

 3.9 VV ABV ke své činnosti ustavuje odborné komise ABV, jmenuje jejich předsedy a členy. 
Koordinuje jejich činnost. 

 3.10 Do působnosti VV ABV přísluší dále zejména: 
  a) zastupování asociace ve vztahu k orgánům ČVS, 
  b) rozhodování ve všech věcech, které nejsou ve výlučné pravomoci R ABV, 
  c) přijímání opatření ke zjištěním KRK ČVS, 
  d) plnění úlohy odvolacího orgánu ve věcech, u nichž podle vnitřních předpisů asociace 

přísluší rozhodování v prvním stupni odborným komisím ABV. 
  e) projednání a předložení zprávy o činnosti asociace k projednání a ke schválení v R 

ABV, 
  f) předložení návrhu rozpočtu a výsledku hospodaření k projednání v R ABV. 
  g) předkládání návrhů vnitřních předpisů k projednání v R ABV. 
 

4.  Orgány asociace jsou oprávněny přijímat usnesení pouze tehdy, když je přítomna na jednání 
nejméně nadpoloviční většina jejich členů. K přijetí usnesení nebo zvolení je potřebný souhlas 
nadpoloviční většiny přítomných členů. Hlasovaní orgánů asociace je veřejné s výjimkou případu, 
kdy orgán asociace v konkrétním případě rozhodne, že hlasování proběhne tajně.  

 

5. Předseda VV ABV může rozhodnout, že hlasování VV ABV v konkrétním případě proběhne per 
rollam. Obdobně může předseda VV ABV v nezbytném případě vyvolat hlasování per rollam 
R ABV. V obou případech vyhotoví předseda VV ABV zápis o proběhlém rozhodování. Článek 4 
odst. 6 tohoto statutu se použije přiměřeně. Hlasování per rollam je platné, pokud návrh, o kterém 
se hlasuje, byl odeslán všem členům orgánu a pokud se k návrhu vyjádřila ve lhůtě stanovené 
předsedou VV ABV nadpoloviční většina členů orgánu.   

 

6. Ze zasedání orgánu asociace je pořizován zápis, který je zaslán do 10 dnů od konání zasedání 
všem členům daného orgánu asociace a sekretariátu ČVS. Za pořízení zápisu je odpovědný 
předseda VV ABV, který jej podepisuje. V zápise musí být uvedeno místo a datum konání, účast, 
program, průběh a usnesení nebo úkoly ze zasedání. 

 
Článek 5 

Postavení, hospodaření a majetek asociace v rámci ČVS 
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1. Postavení asociace vychází ze stanov ČVS. 
 

2.  Asociace hospodaří podle schváleného ročního rozpočtu. Návrh rozpočtu je předkládán ke 
schválení výboru ČVS. 

 

3.  Výbor ČVS rovněž schvaluje výsledek hospodaření asociace, který je předkládán jako součást 
výsledku hospodaření ČVS. 

 

4.  Za hospodárné čerpání a plnění schváleného rozpočtu zodpovídá VV ABV. 
 

5.  Asociace hospodaří s majetkem ČVS, který jí je svěřen. Evidenci tohoto majetku vede sekretariát 
ČVS. Asociace je povinna svěřený majetek obhospodařovat s péčí řádného hospodáře. 

 

6.  Asociace nemá vlastní účet u peněžního ústavu. Veškeré finanční operace jsou prováděny pro-
střednictvím sekretariátu ČVS a účtárny ČVS na zvláštním (samostatném) účtu (kontě). 

 

7. Asociace nemá vlastní pokladnu. Pokladní službu pro asociaci zabezpečuje sekretariát ČVS. 
 

8.  Asociace nemá samostatné podpisové právo. Jednotliví funkcionáři asociace musí být 
v konkrétních případech pověřeni výborem ČVS, že mohou navenek jednat za ČVS. 

 

9.  Veškeré doklady asociace archivuje sekretariát ČVS. 
 

10.  Případné pracovně právní vztahy s pracovníky asociace řeší sekretariát ČVS. 
 

Článek 6 
Kontrola činnosti asociace 

 

1. Kontrolu činnosti asociace provádí kontrolní a revizní komise ČVS. Do její působnosti přísluší 
zejména: 
 a) kontrolování dodržování předpisů ČVS a vnitřních předpisů asociace ze strany orgánů asocia-
ce, 

 b) kontrolování plnění usnesení orgánů asociace, 
 c) kontrolování hospodaření asociace, 
 d) šetření podnětů orgánů ČVS týkajících se činnosti asociace. 

 

 
Článek 7 

Závěrečná a přechodná ustanovení 
 
1. K výkladu této směrnice je oprávněna výhradně legislativní komise ČVS. 
 

2. Tato změna číslo 03/2026 směrnice č. 21/2013 "Statut Asociace beachvolejbalu" byla schválena 
valnou hromadou ČVS dne 17. května 2026 a nabývá účinnosti dnem 1. června 2026. 

 
 
 Mgr. Marek Pakosta, v.r. Ing. Vojtěch Šrubař, v.r. 
 předseda ČVS  generální sekretář ČVS  
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Přehled úprav vůči předchozí změně směrnice č. 02/2024 
účinné od 1.10.2024 

 
Článek 2 
upraveny odst. 1.2, 1.3 a 1.4 
Článek 7 
zrušeny odst. 2 a 3 
přečíslován původní odst. 4 na odst. 2 

 
 

Přehled úprav změny směrnice č. 02/2024 vůči změně 
směrnice č. 01/2020 účinné od 1.1.2021 

 
Článek 2 
zrušeny odst. 1.2, 1.3 a 1.4 
vloženy nové odst. 1.2, 1.3 a 1.4 
Článek 3 
vložen nový článek 
Článek 4 
nahrazen původní článek 3 
vložen odst. 1.1. 
přečíslován původní odst. 1.1 na 1.2 
zrušen původní odst. 1.2  
vložen nový odst. 2 
přečíslován původní odst. 2 na odst. 3 a celý je upraven 
zrušen původní odst. 3 
upraveny odst. 4 až 6 
Článek 5 
beze změny přečíslován původní článek 4 
Článek 6 
vložen nový článek 
Článek 7 
přečíslován původní článek 5 
zrušeny odst. 2 a 3 
vloženy nové odst. 2, 3 a 4 
Příloha 
zrušena příloha 
 


